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1.2 

1.3 

1.4 

1. Předmět Rámcové dohody 

Předmětem této Rámcové dohody (dále též jen „Rámcová dohoda“) je na straně jedné závazek 
společnosti O2 poskytovat Účastníkovi 

služby elektronických komunikací prostřednictvím mobilních sítí společnosti O2 (dále též jen „Služby“) za 

zvýhodněných obchodních podmínek, a dále též 

dodávky mobilních telefonů, příslušenství k mobilním telefonům a dalších produktů společnosti O2 (dále 

též jen „Zboží“) za zvýhodněných obchodních podmínek 

a na straně druhé závazek Účastníka řádně a včas platit vyúčtování za Služby a Zboží poskytnuté mu 
dle této Rámcové dohody po celou dobu účinnosti této Rámcové dohody. 

Tato Rámcová dohoda vychází z výsledku zadávacího řízení veřejné zakázky s názvem „Poskytování 

služeb mobilního operátora“, ev. číslo zakázky Z2025-033227 (dále jen „veřejná zakázka“) O2 
prohlašuje, že akceptuje požadavky a podmínky Účastníka uvedené v zadávací dokumentaci veřejné 
zakázky. Společnost O2 prohlašuje, že bude poskytovat Služby za podmínek upravených v této Rámcové 
dohodě, v zadávací dokumentaci a v předložené nabídce společnosti O2 na veřejnou zakázku. V případě 

rozporu mezi textem Rámcové dohody a zadávací dokumentace, resp. nabídkou, má přednost text 

zadávací dokumentace a nabídky. 

Jednotlivé Služby budou zřízeny a poskytovány na Všeobecných podmínek poskytování služeb 

vydanými společností O2 Czech Republic a.s. (dále též jen „Všeobecné podmínky“), tedy zejména: 

i. osobně, 

ii. telefonicky, 

iii. přes e-shop/samoobslužný portál O2. 

Zboží bude Účastníkovi dodáváno na základě jeho dílčích objednávek. 
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Rámcovou dohodou se rozumí smlouva uzavřená mezi Účastníkem a společností O2 jako jediným 
dodavatelem vybraným ve Veřejné zakázce na dobu neurčitou od účinnosti Rámcové dohody. 

Účastníkovi bude poskytováno plnění spočívající v poskytování mobilních, hlasových, datových a dalších 
služeb mobilního operátora v rozsahu a kvalitě specifikované v příloze č. 3— Technická specifikace. Tato 

příloha zadávací dokumentace je přílohou č, 3 této Rámcové dohody. 

Místem poskytování Služeb je sídlo Účastníka a území České republiky a partnerské sítě roamingových 
poskytovatelů. 

2. Ceny a platební podmínky 

Služby uvedené vpříloze č. 1 této Rámcové dohody budou po dobu trvání této Rámcové dohody 

poskytovány za ceny podle cenových ujednání uvedených v příloze č. 1. Ve věcech, které příloha č. 1 
neupravuje, se podpůrně použije Ceník základních služeb pro firemní zákazníky a Ceník volitelných 
služeb pro firemní zákazníky (dále společně též jen jako „Ceník“) ve znění účinném ke dni poskytnutí 
Služby nebude-li dohodnuto jinak. Účastník prohlašuje, že byl seznámen s Ceníkem ve znění účinném 
ke dni uzavření této Rámcové dohody. Účastník prohlašuje, že byl seznámen s Ceníkem ve znění 
účinném ke dni uzavření této Rámcové dohody. Ceník v aktuálním znění a další aktuální dokumenty jsou 
Účastníkovi k dispozici na internetových stránkách společnosti O2. 

O2 se zavazuje účtovat Účastníkovi za Zboží objednané po dobu trvání této Rámcové dohody ceny dle 
aktuální nabídky společnosti O2 upravené dle cenových ujednání uvedených v této Rámcové dohodě, 
nebude-li dohodnuto jinak. 
Podkladem pro úhradu za plnění poskytnuté společností O2 bude pouze a jedině objem skutečně užitých 

Služeb. K ceně plnění bude přičtena DPH v sazbě platné v den uskutečnění zdanitelného plnění. 

Služby, jejichž ceny nebyly předmětem elektronické aukce, budou účtovány vždy dle aktuálně platných 

Ceníků příslušných služeb vybraného dodavatele nebo s cenou nižší. 

Při prodlení s úhradou Služeb je Účastník povinen uhradit zákonný úrok z prodlení 

Úhrada ceny bude prováděna měsíčně zpětně v české měně, na základě daňového dokladu (dále jen 
„faktura“) vystaveného společností O2 za Služby poskytnuté v měsíci, za který faktura přísluší. 

Faktura bude společností O2 zasílána elektronicky na e-mailovou adresu Účastníka |[iišiiíiiíeu 

Splatnost faktur je stanovena na 30 dnů od data vystavení každé faktury společností O2, a to za 

předpokladu jejího doručení do 3 dnů od data vystavení faktury. 

Faktury vystavené společností O2 musí obsahovat všechny náležitosti daňového dokladu dle platných 
právních předpisů, vč. označení příslušné Rámcové dohody, ke které se faktura vztahuje. Součástí faktur 

bude jako jejich příloha seznam, v němž budou podrobně rozvedeny jednotlivé fakturované položky vč. 
uvedení ceny každé položky. 

2.10 Nebude-li faktura obsahovat veškeré náležitosti podle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
v platném znění nebo podle jiných obecně platných právních předpisů nebo bude-li v rozporu s 

podmínkami vyúčtování podle Rámcové dohody, je Účastník oprávněn fakturu společnosti O2 vrátit s 
pokyny k její opravě. V takovém případě splatnost faktury nezačala běžet a splatnost nové opravené 
faktury počne běžet od samého počátku až po vystavení opravené faktury za předpokladu jejího doručení 
do 3 dnů od data vystavení. 

2.11 Společnost O2 není oprávněna postoupit žádnou pohledávku za Účastníkem, vyplývající z Rámcové 

3.1 

dohody, bez předchozího písemného souhlasu Účastníka. 

3. Vyhrazená změna závazku 

Účastník si v souladu s $ 100 odst. 1 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“) vyhrazuje právo na změnu závazku z Rámcové dohody. Účastník 
je oprávněn svého práva na změnu závazků využít za předpokladu, že na straně Účastníka vyvstane 

potřeba zajistit poskytování služeb, které nejsou výslovně specifikovány v zadávací dokumentaci 
(zejména roamingové balíčky, dodatečné datové balíčky a další služby z nabídky O2). Tyto služby budou 
Účastníkovi účtovány vždy dle aktuálně platných Ceníků příslušných služeb O2 nebo s cenou nižší. Doba 
využití práva na změnu závazku je možná po celou dobu trvání smluvního vztahu. 
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4. Práva a závazky stran dohody 
4.1 Účastník se zavazuje zmocnit kontaktní osobu – primárního správce, který bude oprávněn s O2 právně 

jednat a zastupovat Účastníka v záležitostech souvisejících s touto Rámcovou dohodou, Službami a 
Zbožím (dále jen „Primární správce“). Primární správce bude zmocněn formulářem „Zmocnění 
Primárního správce“. V případě zániku zmocnění Primárního správce je Účastník povinen bezodkladně 
o tom společnost O2 písemně informovat a formulářem „Zmocnění Primárního správce“ zmocnit nového 
Primárního správce.  

4.2 Společnost O2 si vyhrazuje právo aktualizovat a měnit přílohu č. 2 této Rámcové dohody. Každou 
aktualizaci nebo změnu je společnost O2 povinna Účastníkovi oznámit. 

4.3 Rámcová dohoda včetně jejích příloh a případných změn bude uveřejněna v souladu se zákonem č. 
340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 
smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. 

4.4 Pro vyloučení pochybností strany shodně prohlašují, že Rámcová dohoda není a nebude za žádných 
okolností považována či interpretována jako smlouva o propojení či přístupu k síti či službám 
elektronických komunikací ve smyslu § 78 a násl. zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických 
komunikacích, v platném znění (dále jen „ZoEK“). Účastník bere na vědomí, že dle čl. 4.1.bod 2 
Všeobecných podmínek nesmí přenechávat Služby za úplatu nebo jiné protiplnění jiným osobám 
(„přeprodej“) ani přeprodej umožnit nebo se na něm podílet. Zakázáno je rovněž začleňování Služeb O2 
do technických řešení určených pro poskytování služeb jiným osobám a vydávání služeb O2 za služby 
jiného subjektu. V případě porušení povinností Účastníka stanovených čl. 4.1.bod 2 Všeobecných 
podmínek přecházejí práva i povinnosti Účastníka na koncového uživatele služeb, pokud s tím O2 vysloví 
souhlas. Jediným oprávněným poskytovatelem služeb na telefonních číslech, jejichž prostřednictvím jsou 
služby poskytovány, zůstává i v takovém případě O2. O2 je oprávněna odstoupit od této Rámcové 
dohody s okamžitou účinností v případě porušení povinností dle tohoto článku Účastníkem. 

4.5 Společnost O2 je povinna umožnit převod telefonního čísla z Rámcové dohody na fyzickou osobu a 
nastavení volitelného paušálního tarifu z aktuální nabídky společnosti O2 dle volby této fyzické osoby 
nebo přechod z dosavadního tarifu na tzv. předplacenou kartu, včetně přechodu k jinému operátorovi.  

4.6 Společnost O2 je povinna zajistit po překročení objemu dat ze strany Účastníka bezplatné zachování 
funkčnosti mobilních datových služeb s minimální přenosovou rychlostí stanovenou v příloze č. 3 této 
Rámcové dohody – Technická specifikace a případně umožnit navýšení datového objemu (datového 
balíčku) na vyžádání Účastníka ve více variantách dodatečně navyšovaného objemu dat a zároveň 
změnu tarifu v průběhu zúčtovacího období. 

4.7 Společnost O2 je povinna zabezpečit přístup Účastníka k podrobnému elektronickému vyúčtování za 
poskytnuté Služby přes internet pro každé číslo (souhrnně) i odděleně pro Účastníkem definované 
skupiny SIM karet (telefonních čísel). Podrobné vyúčtování musí být k dispozici i ve strojově 
zpracovatelném formátu. 

4.8 Společnost O2 je povinna zabezpečit pro Účastníka další služby pro administraci nastavení mobilních 
služeb, kontrolu čerpání dat, aktivaci a deaktivaci dílčích služeb, objednávání a aktivaci dalších 
dodatečných služeb (tzv. „portál služeb“) s možností on-line vzdáleného přístupu (internet, webové 
prostředí, klientská aplikace, mobilní aplikace apod.). 

4.9 Společnost O2 je povinna mít po dobu platnosti a účinnosti této Rámcové dohody pojištěnu svou 
odpovědnost na částku ve výši alespoň 10 000 000 Kč (slovy: deset milionů korun českých) a je povinna 
kdykoliv během platnosti a účinnosti Rámcové dohody Účastníkovi na jeho žádost prokázat, že 
požadované pojištění trvá. Tento limit žádným způsobem nezbavuje společnost O2 povinnosti uhradit 
Účastníkovi škodu v plné výši.   

5. Doba trvání Rámcové dohody, ukončení Rámcové dohody 
5.1 Tato Rámcová dohoda je uzavřena na dobu neurčitou. Plnění bude zahájeno bez zbytečného odkladu po 

nabytí účinnosti Rámcové dohody. 
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4. Práva a závazky stran dohody 

Účastník se zavazuje zmocnit kontaktní osobu — primárního správce, který bude oprávněn s O2 právně 

jednat a zastupovat Účastníka v záležitostech souvisejících s touto Rámcovou dohodou, Službami a 

Zbožím (dále jen „Primární správce“). Primární správce bude zmocněn formulářem „Zmocnění 

Primárního správce“. V případě zániku zmocnění Primárního správce je Účastník povinen bezodkladně 

o tom společnost O2 písemně informovat a formulářem „Zmocnění Primárního správce“ zmocnit nového 

Primárního správce. 

Společnost O2 si vyhrazuje právo aktualizovat a měnit přílohu č. 2 této Rámcové dohody. Každou 

aktualizaci nebo změnu je společnost O2 povinna Učastníkovi oznámit. 

Rámcová dohoda včetně jejích příloh a případných změn bude uveřejněna v souladu se zákonem č. 

340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 

smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. 

Pro vyloučení pochybností strany shodně prohlašují, že Rámcová dohoda není a nebude za žádných 

okolností považována či interpretována jako smlouva o propojení či přístupu ksíti či službám 

elektronických komunikací ve smyslu 8 78 a násl. zákona č. 127/2005 Sb., o elektronických 

komunikacích, v platném znění (dále jen „ZoEK“). Účastník bere na vědomí, že dle čl. 4.1.bod 2 

Všeobecných podmínek nesmí přenechávat Služby za úplatu nebo jiné protiplnění jiným osobám 

(„přeprodej“) ani přeprodej umožnit nebo se na něm podílet. Zakázáno je rovněž začleňování Služeb O2 

do technických řešení určených pro poskytování služeb jiným osobám a vydávání služeb O2 za služby 

jiného subjektu. V případě porušení povinností Účastníka stanovených čl. 4.1.bod 2 Všeobecných 

podmínek přecházejí práva i povinnosti Účastníka na koncového uživatele služeb, pokud s tím O2 vysloví 

souhlas. Jediným oprávněným poskytovatelem služeb na telefonních číslech, jejichž prostřednictvím jsou 

služby poskytovány, zůstává i v takovém případě O2. O2 je oprávněna odstoupit od této Rámcové 

dohody s okamžitou účinností v případě porušení povinností dle tohoto článku Účastníkem. 

Společnost O2 je povinna umožnit převod telefonního čísla z Rámcové dohody na fyzickou osobu a 

nastavení volitelného paušálního tarifu z aktuální nabídky společnosti O2 dle volby této fyzické osoby 

nebo přechod z dosavadního tarifu na tzv. předplacenou kartu, včetně přechodu k jinému operátorovi. 

Společnost O2 je povinna zajistit po překročení objemu dat ze strany Účastníka bezplatné zachování 

funkčnosti mobilních datových služeb s minimální přenosovou rychlostí stanovenou v příloze č. 3 této 

Rámcové dohody — Technická specifikace a případně umožnit navýšení datového objemu (datového 

balíčku) na vyžádání Účastníka ve více variantách dodatečně navyšovaného objemu dat a zároveň 
změnu tarifu v průběhu zůčtovacího období. 

Společnost O2 je povinna zabezpečit přístup Účastníka k podrobnému elektronickému vyúčtování za 

poskytnuté Služby přes internet pro každé číslo (souhrnně) i odděleně pro Účastníkem definované 

skupiny SIM karet (telefonních čísel). Podrobné vyúčtování musí být k dispozici i ve strojově 

zpracovatelném formátu. 

Společnost O2 je povinna zabezpečit pro Účastníka další služby pro administraci nastavení mobilních 

služeb, kontrolu čerpání dat, aktivaci a deaktivaci dílčích služeb, objednávání a aktivaci dalších 
dodatečných služeb (tzv. „portál služeb“) s možností on-line vzdáleného přístupu (internet, webové 

prostředí, klientská aplikace, mobilní aplikace apod.). 

Společnost O2 je povinna mít po dobu platnosti a účinnosti této Rámcové dohody pojištěnu svou 

odpovědnost na částku ve výši alespoň 10 000 000 Kč (slovy: deset milionů korun českých) a je povinna 

kdykoliv během platnosti a účinnosti Rámcové dohody Účastníkovi na jeho žádost prokázat, že 

požadované pojištění trvá. Tento limit žádným způsobem nezbavuje společnost O2 povinnosti uhradit 

Účastníkovi škodu v plné výši. 

5. Doba trvání Rámcové dohody, ukončení Rámcové dohody 

Tato Rámcová dohoda je uzavřena na dobu neurčitou. Plnění bude zahájeno bez zbytečného odkladu po 

nabytí účinnosti Rámcové dohody. 
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5.2 Rámcová dohoda nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 
340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 
smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. 

5.3 Žádná ze smluvních stran není oprávněna Rámcovou dohodu jednostranně ukončit žádným způsobem 
před uplynutím právě 12 měsíců od data účinnosti Rámcové dohody. 

5.4 Dohoda o ukončení Rámcové dohody musí být sjednána písemně a musí v ní být uveden den, ke kterému 
Rámcová dohoda zaniká. 

5.5 Společnost O2 a Účastník jsou oprávněni Rámcovou dohodu písemně vypovědět z jakéhokoli důvodu i 
bez udání důvodu se čtyřměsíční výpovědní dobou. 

5.6 Výpovědní doba počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byla 
výpověď doručená druhé smluvní straně. 

5.7 Po ukončení účinnosti této Rámcové dohody budou Účastníkovi všechny Služby a Zboží účtovány v 
běžných cenách, tj. dle Ceníku bez cenových ujednání uvedených v této Rámcové dohodě a dle aktuální 
nabídky Zboží společnosti O2.  

6. Závěrečná ustanovení 
6.1 Podmínky poskytování Služeb neupravené touto Rámcovou dohodou se řídí Všeobecnými podmínkami 

a Ceníkem, ve znění účinném ke dni poskytnutí Služby. 

6.2 Tato Rámcová dohoda se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 
a dalšími relevantními právními předpisy České republiky. K řešení sporů z této Rámcové dohody je 
příslušný  Český telekomunikační úřad, a to včetně námitek proti vyřízení reklamace. V případě 
pochybností o místní příslušnosti si strany sjednaly místní příslušnost odboru Českého 
telekomunikačního úřadu pro oblast dle sídla společnosti O2. 

6.3 Právní jednání mezi smluvními stranami, na základě kterého má dojít ke změně či doplnění nebo 
ukončení Rámcové dohody, vyžaduje vždy písemnou formu. Změny či doplnění Rámcové dohody budou 
prováděny formou dodatků podepsanými oběma stranami Rámcové dohody číslovanými vzestupně. 

Pro jiná právní jednání nebo oznámení bude vyžadována písemná forma, jen bude-li to ujednáno v 
Rámcové dohodě. 

6.4 Tato Rámcová dohoda obsahuje úplné ujednání o předmětu Rámcové dohody a všech náležitostech, 
které smluvní strany měly a chtěly ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této Rámcové 
dohody. Žádný projev stran učiněný při jednání o této Rámcové dohodě ani projev učiněný po uzavření 
této Rámcové dohody nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Rámcové dohody a 
nezakládá žádný závazek žádné ze stran. 

6.5 Strany výslovně vylučují, aby nad rámec ustanovení této Rámcové dohody byla jakákoliv práva a 
povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či zvyklostí 
zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této Rámcové dohody, ledaže je v 
Rámcové dohodě výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, že si nejsou 
vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe. 

6.6 Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této Rámcové dohody věděly 
nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této Rámcové dohody. Kromě ujištění, 
která si strany poskytly v této Rámcové dohodě, nebude mít žádná ze stran žádná další práva a 
povinnosti v souvislosti s jakýmikoliv skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá 
strana informace při jednání o této Rámcové dohodě. Výjimkou budou případy, kdy daná strana úmyslně 
uvedla druhou stranu ve skutkový omyl ohledně předmětu této Rámcové dohody. 

6.7 Strany výslovně potvrzují, že podmínky této Rámcové dohody jsou výsledkem jejich jednání a každá ze 
stran měla příležitost o obsahu Rámcové dohody vyjednávat a ovlivnit tak smluvní podmínky. Pro 
vyloučení pochybností smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení § 1799 a § 1800 občanského zákoníku 
na tuto Rámcovou dohodu. 

6.8 Tato Rámcová dohoda je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po 
jednom. Změny, dodatky a doplnění této Rámcové dohody mohou být prováděny pouze písemnými, 
pořadově číslovanými dodatky, podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran; tímto není 

5.2 

5.3 

5.4 

5.5 

5.6 

5.7 

6.1 

6.2 

6.3 

6.4 

6.5 

6.6 

6.7 

6.8 
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Rámcová dohoda nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv v souladu se zákonem č. 

340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru 

smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. 

Žádná ze smluvních stran není oprávněna Rámcovou dohodu jednostranně ukončit žádným způsobem 

před uplynutím právě 12 měsíců od data účinnosti Rámcové dohody. 

Dohoda o ukončení Rámcové dohody musí být sjednána písemně a musí v ní být uveden den, ke kterému 

Rámcová dohoda zaniká. 

Společnost O2 a Účastník jsou oprávněni Rámcovou dohodu písemně vypovědět z jakéhokoli důvodu i 

bez udání důvodu se čtyřměsíční výpovědní dobou. 

Výpovědní doba počíná běžet prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž byla 

výpověď doručená druhé smluvní straně. 

Po ukončení účinnosti této Rámcové dohody budou Účastníkovi všechny Služby a Zboží účtovány v 

běžných cenách, tj. dle Ceníku bez cenových ujednání uvedených v této Rámcové dohodě a dle aktuální 

nabídky Zboží společnosti O2. 

6. Závěrečná ustanovení 

Podmínky poskytování Služeb neupravené touto Rámcovou dohodou se řídí Všeobecnými podmínkami 

a Ceníkem, ve znění účinném ke dni poskytnutí Služby. 

Tato Rámcová dohoda se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů 

a dalšími relevantními právními předpisy České republiky. K řešení sporů z této Rámcové dohody je 

příslušný Český telekomunikační úřad, a to včetně námitek proti vyřízení reklamace. V případě 

pochybností o místní příslušnosti si strany sjednaly místní příslušnost odboru Českého 

telekomunikačního úřadu pro oblast dle sídla společnosti O2. 

Právní jednání mezi smluvními stranami, na základě kterého má dojít ke změně či doplnění nebo 
ukončení Rámcové dohody, vyžaduje vždy písemnou formu. Změny či doplnění Rámcové dohody budou 
prováděny formou dodatků podepsanými oběma stranami Rámcové dohody číslovanými vzestupně. 

Pro jiná právní jednání nebo oznámení bude vyžadována písemná forma, jen bude-li to ujednáno v 

Rámcové dohodě. 

Tato Rámcová dohoda obsahuje úplné ujednání o předmětu Rámcové dohody a všech náležitostech, 

které smluvní strany měly a chtěly ujednat, a které považují za důležité pro závaznost této Rámcové 
dohody. Žádný projev stran učiněný při jednání o této Rámcové dohodě ani projev učiněný po uzavření 

této Rámcové dohody nesmí být vykládán v rozporu s výslovnými ustanoveními této Rámcové dohody a 

nezakládá žádný závazek žádné ze stran. 

Strany výslovně vylučují, aby nad rámec ustanovení této Rámcové dohody byla jakákoliv práva a 
povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi stranami či zvyklostí 

zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění této Rámcové dohody, ledaže je v 

Rámcové dohodě výslovně sjednáno jinak. Vedle shora uvedeného si strany potvrzují, Že si nejsou 
vědomy žádných dosud mezi nimi zavedených obchodních zvyklostí či praxe. 

Strany si sdělily všechny skutkové a právní okolnosti, o nichž k datu podpisu této Rámcové dohody věděly 

nebo vědět musely, a které jsou relevantní ve vztahu k uzavření této Rámcové dohody. Kromě ujištění, 

která si strany poskytly v této Rámcové dohodě, nebude mít žádná ze stran Žádná další práva a 

povinnosti v souvislosti s jakýmikoliv skutečnostmi, které vyjdou najevo a o kterých neposkytla druhá 

strana informace při jednání o této Rámcové dohodě. Výjimkou budou případy, kdy daná strana úmyslně 

uvedla druhou stranu ve skutkový omyl ohledně předmětu této Rámcové dohody. 

Strany výslovně potvrzují, že podmínky této Rámcové dohody jsou výsledkem jejich jednání a každá ze 

stran měla příležitost o obsahu Rámcové dohody vyjednávat a ovlivnit tak smluvní podmínky. Pro 

vyloučení pochybností smluvní strany vylučují aplikaci ustanovení $ 1799 a S 1800 občanského zákoníku 

na tuto Rámcovou dohodu. 

Tato Rámcová dohoda je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá ze smluvních stran obdrží po 
jednom. Změny, dodatky a doplnění této Rámcové dohody mohou být prováděny pouze písemnými, 

pořadově číslovanými dodatky, podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran; tímto není 
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O, 
dotčeno ustanovení čl. 4.2 této Rámcové dohody. Změny Všeobecných podmínek a Ceníku se řídí 
Všeobecnými podmínkami. Český text této Rámcové dohody je závazný. 

6.9 Tato Rámcová dohoda a její přílohy představují úplnou dohodu smluvních stran týkající se předmětu této 
Rámcové dohody a ke dni nabytí účinnosti této Rámcové dohody plně nahrazují Rámcovou dohodu 
č. 489530 uzavřenou mezi společností O2 a Učastníkem dne 24.4.2014 

6.10 Smluvní strany prohlašují, že si tuto Rámcovou dohodu přečetly a na výraz souhlasu s jejím obsahem 
připojují níže svůj podpis. Účastník tímto prohlašuje, že se seznámil se Všeobecnými podmínkami. 

6.11 Práva a povinnosti smluvních stran v oblasti compliance jsou uvedena v compliance doložce, která tvoří 

přílohu č. 4 této Rámcové dohody 

Přílohy: 

č. 1— Zvláštní ujednání — cenová specifikace 

č. 2— Kontaktní informace 

.3— Technická specifikace 

č. 4 - Compliance doložka 

Č
j
 

Nemocnice České Budějovice, a.s. O2 Czech Republic a.s. 

V Českých Budějovicích dne V Českých Budějovicích dne 

MUDr. Ing. Michal Šnorek, Ph.D. 
předseda představenstva 
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Příloha č. 1  

Zvláštní ujednání – cenová specifikace 

 

 

Příloha č. 1 

Zvláštní ujednání — cenová specifikace 

Nabízená jednotková cena 
Název Jednotka vKč bez DPH 

Tarif T1 

Měsíční paušál ks 1,00 

odchozí spojení - Hovory v rámci sítí v ČR mimo mobilní tel, čísla zadavatele (pozn. ná mobilní čísla , 
i min 0,85 

zádávátělé neaméžěně v ceně lárifu) 

Tarif TŽ (hlasový neomezený s daty min. 3 GB, min. 10 Mb/s) 

Měsíční paušál | ks | 235,00 

Tarif T3 (hlasový neomezený s daty min. 10GB, min. 10 Mb/s) 

Měsíční paušál | ks | 321,00 

Tarif T4 (hlasový neomezený s daty min. 20 GE, min. 10 Mb/s) 

Měsíční paušál | kš | 400,00 

Tarif T5 (hlasový neomezený, neomezená data min. 10 Mb/s) 

Měsíční paušál | ks | 541,00 

Tarif T6 (datová ŠIM karta pro techniku v objemu dat min. 1 GB, min. 1 Mb/s) 

Měsíční paušál | kš | 90,00 
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Příloha č. 2 

Kontaktní informace 

Složka zákaznické | o ntaktní údaj Zajišťované činnosti 
podpory 

Obchodní zástupce 

Specialista 

podpory prodeje 

Portál Moje O2 

Portál Firemní 

telefony 

Zákaznická linka 
e-mail 
— podávání reklamací, aktivace a změny nastavení 

služeb. 

Dostupnost 

*« © příprava a uzavření smlouvy, 

. návrh řešení podle požadavků zákazníka 
—.. . 8:00 — 16:00 

« © doporučení optimálních služeb v pracovní dny, 

* © řešení reklamací případně dle 
předchozí 

« © zřizování, změny nebo rušení služeb dohody. 

. informace a odborné konzultace k 

poskytovaným službám 

Internetová samoobsluha pro nastavení služeb a 

https://moje.o2.cz pro přístup k elektronickému billingu a k ostatním | 24x7 
údajům týkajícím se O2 služeb. 

. Nákup, dodávka, záruční a pozáruční servis, 
Www. V. . 

firemnitelefony.cz reklamace a evidence HW. Z4xT 

Tel.: 800 111 777 Základní informace o službách, 

Mobilní tel. Ze sítě O2: *77 příjem požadavků a jejich předání obchodnímu 

zástupci, 24xT 
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Příloha č. 3 

Technická specifikace 

 

 

Příloha č. 3 

Technická specifikace 
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Z2025-033227 Poskytování služeb mobilního operátora 

1 

 

Příloha č. 1 – Technická specifikace 

 

Poskytování služeb mobilního operátora 
 

Poskytováním mobilních hlasových a datových služeb elektronických komunikací se rozumí 

zejména poskytování služeb:  

- mobilní hlasové služby v České republice a v ostatních zemích  

- služby elektronických komunikací (SMS, MMS) v České republice a v ostatních zemích  

- mobilní datové služby v České republice a v ostatních zemích  

- zabezpečení bezplatné telefonické zákaznické podpory 24 hodin denně, 7 dnů v týdnu 

 

Požadované tarify: 

T1) příchozí hovory ze všech sítí; jednotlivé odchozí hovory na mobilní telefonní čísla 

zadavatele neomezeně v ceně tarifu; jednotlivé ostatní odchozí hovory zpoplatněny, 

účtování v režimu (60+1); bez datových služeb; zadavatel nepožaduje funkcionalitu 

odesílání SMS 

(předpokládaný počet 350 ks SIM) 

T2) příchozí hovory a SMS ze všech sítí, odchozí hovory a SMS do všech sítí (v rámci ČR v 

ceně tarifu), min. 3 GB datových služeb s rychlostí min. 10 Mb/s v ceně tarifu* 

 (předpokládaný počet 450 ks SIM) 

T3) příchozí hovory a SMS ze všech sítí, odchozí hovory a SMS do všech sítí (v rámci ČR v 

ceně tarifu), min. 10 GB datových služeb s rychlostí min. 10 Mb/s v ceně tarifu* 

 (předpokládaný počet 250 ks SIM) 

T4) příchozí hovory a SMS ze všech sítí, odchozí hovory a SMS do všech sítí (v rámci ČR v 

ceně tarifu), min. 20 GB datových služeb s rychlostí min. 10 Mb/s v ceně tarifu*  

 (předpokládaný počet 90 ks SIM) 

T5) příchozí hovory a SMS ze všech sítí, odchozí hovory a SMS do všech sítí (v rámci ČR v 

ceně tarifu), datové služby objemově bez omezení s rychlostí min. 10 Mb/s v ceně tarifu 

 (předpokládaný počet 20 ks SIM) 

T6) datová SIM karta pro techniku v objemu dat min. 1 GB s rychlostí min. 1 Mb/s v ceně tarifu* 

 (předpokládaný počet 10 ks SIM) 

 

* FUP (Fair User Policy) - po případném překročení datového limitu služby dané SIM karty se 

bude uplatňovat tak, že se pouze sníží přenosová rychlost na hodnoty ne nižší než 64 kbit/s 

při downloadu a na hodnoty ne nižší než 32 kbit/s při uploadu. Služby nebudou blokovány 

(výjimkou je datový roaming v zahraničí mimo státy EU). 
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Poskytování služeb mobilního operátora 

Poskytováním mobilních hlasových a datových služeb elektronických komunikací se rozumí 

zejména poskytování služeb: 

- mobilní hlasové služby v České republice a v ostatních zemích 

- služby elektronických komunikací (SMS, MMS) v České republice a v ostatních zemích 

- mobilní datové služby v České republice a v ostatních zemích 

- zabezpečení bezplatné telefonické zákaznické podpory 24 hodin denně, 7 dnů v týdnu 

Požadované tarify: 

T1) příchozí hovory ze všech sítí; jednotlivé odchozí hovory na mobilní telefonní čísla 

zadavatele neomezeně v ceně tarifu; jednotlivé ostatní odchozí hovory zpoplatněny, 

účtování v režimu (60+1); bez datových služeb; zadavatel nepožaduje funkcionalitu 

odesílání SMS 

(předpokládaný počet 350 ks SIM) 

T2) příchozí hovory a SMS ze všech sítí, odchozí hovory a SMS do všech sítí (v rámci ČR v 

ceně tarifu), min. 3 GB datových služeb s rychlostí min. 10 Mb/s v ceně tarifu* 

(předpokládaný počet 450 ks SIM) 

T3) příchozí hovory a SMS ze všech sítí, odchozí hovory a SMS do všech sítí (v rámci ČR v 

ceně tarifu), min. 10 GB datových služeb s rychlostí min. 10 Mb/s v ceně tarifu* 

(předpokládaný počet 250 ks SIM) 

T4) příchozí hovory a SMS ze všech sítí, odchozí hovory a SMS do všech sítí (v rámci ČR v 

ceně tarifu), min. 20 GB datových služeb s rychlostí min. 10 Mb/s v ceně tarifu* 

(předpokládaný počet 90 ks SIM) 

T5) příchozí hovory a SMS ze všech sítí, odchozí hovory a SMS do všech sítí (v rámci ČR v 

ceně tarifu), datové služby objemově bez omezení s rychlostí min. 10 Mb/s v ceně tarifu 

(předpokládaný počet 20 ks SIM) 

T6) datová SIM karta pro techniku v objemu dat min. 1 GB s rychlostí min. 1 Mb/s v ceně tarifu* 

(předpokládaný počet 10 ks SIM) 

* FUP (Fair User Policy) - po případném překročení datového limitu služby dané SIM karty se 

bude uplatňovat tak, že se pouze sníží přenosová rychlost na hodnoty ne nižší než 64 kbit/s 

při downloadu a na hodnoty ne nižší než 32 kbit/s při uploadu. Služby nebudou blokovány 

(výjimkou je datový roaming v zahraničí mimo státy EU).
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Pokrytí signálem 

Pokrytí mobilním signálem pro hlasové a textové (SMS) služby a pro datové služby min. 

4G/LTE musí být po celou dobu účinnosti smlouvy minimálně na 93 % populace České 

republiky.  

Poskytovatel je povinen zajistit pokrytí signálem v budovách v areálu Nemocnice České 

Budějovice, a.s. Případné nezbytné úpravy v místě plnění (např. instalace příslušných 

technologií apod.) na zajištění pokrytí signálem musejí být dopředu odsouhlaseny 

zadavatelem. Veškeré náklady na uvedené úpravy na zajištění pokrytí signálem dle 

požadavků zadavatele jdou k tíži poskytovatele.  

Zadavatel provede test pokrytí signálem na lokacích uvedených v příloze zadávací 

dokumentace č. 6 nejdříve po uplynutí 2 měsíců ode dne nabytí účinnosti smlouvy. Místem 

pokrytým mobilním signálem je takové místo, kde bude za obvyklých podmínek trvale přítomný 

signál pro hlasové služby, aby bylo možné realizovat hlasové spojení, aniž by docházelo k 

výpadkům nebo rozpadům hovorů a alespoň LTE minimálně takové síly, aby bylo možné 

využívat datové konektivity umožňující přístup k internetu (plynulé procházení webu), přijímání 

a odesílání e-mailů s přílohami v řádu jednotek MB. 

 

Roaming 

Zadavatel požaduje možnost roamingových služeb na všech užívaných SIM kartách.  

Roamingovými hlasovými službami se rozumí služba s tarifikací bez spojovacího poplatku. 

Při pobytu v zemích EU se služby čerpají a účtují v souladu s nařízením Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 2022/612 v platném znění.  

 

Přenesení telefonních čísel 

Stávající telefonní čísla zadavatele zůstanou zachována.  

Zadavatel požaduje, aby ze strany poskytovatele došlo k přenosu stávajících účastnických 

čísel do vlastní sítě.  

Povinnost přenesení telefonních čísel se nevztahuje na dosavadního poskytovatele 

telekomunikačních služeb.  

Přenesení telefonních čísel bude provedeno bezúplatně a bez zbytečného odkladu po nabytí 

účinnosti smlouvy. Za tímto účelem poskytne objednatel bez zbytečného odkladu po uzavření 

smlouvy poskytovateli seznam aktuálních SIM / eSIM / iSIM karet a požadovaných tarifů. 

 

Vyúčtování  

Zadavatel požaduje zúčtovací období od prvního kalendářního dne v měsíci do posledního 

kalendářního dne v měsíci (jeden kalendářní měsíc). 

Zadavatel musí mít možnost vytvořit více skupin účastnických čísel pro oddělenou fakturaci. 
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Elektronické kopie vystavených faktur ve formátu PDF budou zasílány zadavateli na e-mail 

Požadavek na předložení dokladů v rámci vyúčtování: 

- souhrnný doklad za objednatele 

- souhrnný za každé jednotlivé účastnické telefonní číslo — detailní výpis hovorů a služeb za 

každé jednotlivé číslo. 

Podkladem pro úhradu za plnění poskytnuté poskytovatelem bude pouze a jedině objem 

skutečně užitých služeb. K ceně plnění bude přičtena DPH v sazbě platné v den uskutečnění 

zdanitelného plnění. 

Služby, jejichž ceny nebyly předmětem elektronické aukce, budou účtovány vždy dle aktuálně 

platných ceníků příslušných služeb vybraného dodavatele nebo s cenou nižší.



 

O2 Czech Republic a.s.   Za Brumlovkou 266/2   140 22 Praha 4 - Michle Czech Republic   www.o2.cz 
zapsaná v obchodním rejstříku Městského soudu v Praze oddíl B vložka 2322   IČ 60193336   DIČ CZ60193336 
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Tato compliance doložka („Doložka“) byla zpracována v návaznosti na Příručku protikorupčního jednání 

společnosti Nemocnice České Budějovice, a.s., se sídlem B. Němcové 585/54, 370 01 České 
Budějovice, IČO: 260 68 877 („NČB“).  

 

Akceptace doložky oběma smluvními stranami potvrzuje, že NČB navazuje obchodní vztahy a spolupráci 
pouze s dodavateli a obchodními partnery, kteří jednají eticky a v souladu se zákony; respektive pomáhá 

zajistit, aby se veřejných zakázek, které NČB vyhlašuje dle zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných 
zakázek, ve znění pozdějších předpisů („ZZVZ“), neúčastnily subjekty, vůči nimž směřují mezinárodní a 

národní sankce nebo se nacházejí ve stavu střetu zájmů. 

 
Porušení jakékoliv části Doložky může mít následky v ní přímo vyjádřené, a/nebo plynoucí z obecně 

závazných právních předpisů. 
 

1) Smluvní strany se zavazují jednat takovým způsobem a přijmout taková opatření, aby při plnění 
závazků a povinností příslušné smluvní strany dle této smlouvy nedošlo ke spáchání trestného 

činu či podezření, že byl takový čin spáchán (bez ohledu na jeho vývojové stádium); příp. 

k jakékoliv formě účastenství na trestném činu.   
 

2) Smluvní strany se zavazují si neprodleně vzájemně oznámit důvodné podezření ohledně 
možného spáchání trestného činu v souvislosti s plněním této smlouvy, především trestného 

činu přijetí úplatku, nepřímého úplatkářství nebo podplacení.  

 
3) Smluvní strany prohlašují, že při plnění této smlouvy budou vždy postupovat čestně 

a transparentně a potvrzují, že takto jednaly i v průběhu zadávacího řízení, resp. že takto budou 
jednat po celou dobu účinnosti této smlouvy. 

 
4) Smluvní strany dále prohlašují, že neposkytnou, nenabídnou ani neslíbí úplatek jinému nebo pro 

jiného v souvislosti s obstaráváním věcí obecného zájmu ani neposkytnou, nenabídnou ani 

neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného, a že 
neposkytnou, nenabídnou ani neslíbí neoprávněné výhody třetím stranám, ani je nepřijmou 

nebo nevyžadují. 
 

5) V této souvislosti se smluvní strany zavazují si neprodleně oznámit důvodné podezření ohledně 

možného jednání, které je v rozporu se zásadami podle tohoto článku smlouvy a mohlo by 
souviset s uzavřením této smlouvy nebo jejím plněním. 

 
6) Poskytovatel není osobou, na kterou se vztahují mezinárodním sankce („sankce“); a dále takové 

osoby nefigurují v jeho vlastnické či řídící struktuře (formálně ani fakticky), nejsou jeho 

skutečným majitelem, nedostává od nich jakékoli pokyny, ani jej takové osoby nezastupují, 
neovlivňují, neovládají, ani se jakoukoliv jinou formou, ať už skrytou či zjevnou, nepodílí na 

chodu, fungování či podnikání dodavatele („osoba podléhající sankcím“).  
 

7) Poskytovatel si není vědom existence smluvních vztahů s osobou podléhající sankcím. 
 

8) Poskytovatel si není vědom skutečnosti, že by měly být osobě podléhající sankcím přímo či 

nepřímo zpřístupněny jeho finanční prostředky či hospodářské zdroje, resp. že by z nich mohla 
mít osoba podléhající sankcím jakýkoli prospěch. 

 
9) Poskytovatel neobdržel oznámení ani si není jinak vědom, že by proti němu byl vznesen nárok, 

vedena žaloba, zahájen soudní spor, správní řízení nebo šetření v jakékoliv souvislosti se 

sankcemi. 
 

10) Poskytovatel není obchodní společností, ve které má veřejný funkcionář dle § 2 odst. 1 písm. c) 
zákona o střetu zájmů (tedy člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož 
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chodu, fungování či podnikání dodavatele („osoba podléhající sankcím“). 

7) Poskytovatel si není vědom existence smluvních vztahů s osobou podléhající sankcím. 
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čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba, vlastnický podíl představující alespoň 25 % 

účasti společníka v obchodní společnosti. 
 

11) Poddodavatel, jehož prostřednictvím Poskytovatel prokazuje kvalifikaci, není obchodní 
společností, ve které má veřejný funkcionář dle § 2 odst. 1 písm. c) zákona o střetu zájmů, ve 

znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož 

čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba, vlastnický podíl představující alespoň 25 % 
účasti společníka v obchodní společnosti.  

 
 

***** 
 

V případě, že NČB získá věrohodné informace o tom, že Poskytovatel závažně či dlouhodobě porušuje 

tuto Doložku, je oprávněna od smlouvy odstoupit. 
 

Závažným porušováním Doložky se rozumí naplnění skutkové podstaty korupčního nebo i jiného 
trestného činu dodavatelem (bez ohledu na to, byl-li už za něj pravomocně odsouzen), nebo prokázané 

korupční jednání, i kdyby nemělo intenzitu trestného činu. 

 
Dlouhodobým porušováním Doložky se rozumí prodlení se splněním jakékoliv uložené povinnosti 

(zejména informačního charakteru), a to v délce trvání 30 kalendářních dnů. 
 

Důvody vedoucí k závažnému nebo dlouhodobému porušování nemusí být naplněny kumulativně. 
Možnost odstoupení od smlouvy tímto není jakkoliv dotčena.  
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11) Poddodavatel, jehož prostřednictvím Poskytovatel prokazuje kvalifikaci, není obchodní 
společností, ve které má veřejný funkcionář dle $ 2 odst. 1 písm. c) zákona o střetu zájmů, ve 
znění pozdějších předpisů (člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož 
čele není člen vlády), nebo jím ovládaná osoba, vlastnický podíl představující alespoň 25 % 
účasti společníka v obchodní společnosti. 

KKK 

V případě, že NČB získá věrohodné informace o tom, že Poskytovatel závažně či dlouhodobě porušuje 
tuto Doložku, je oprávněna od smlouvy odstoupit. 

Závažným porušováním Doložky se rozumí naplnění skutkové podstaty korupčního nebo i jiného 
trestného činu dodavatelem (bez ohledu na to, byl-li už za něj pravomocně odsouzen), nebo prokázané 
korupční jednání, i kdyby nemělo intenzitu trestného činu. 

Dlouhodobým porušováním Doložky se rozumí prodlení se splněním jakékoliv uložené povinnosti 
(zejména informačního charakteru), a to v délce trvání 30 kalendářních dnů. 

Důvody vedoucí k závažnému nebo dlouhodobému porušování nemusí být naplněny kumulativně. 
Možnost odstoupení od smlouvy tímto není jakkoliv dotčena.
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